
2 Tim. 4:16-18 mws 

V. 16 
πρώτῃ 

pertaining to being first in a sequence, inclusive of time, set (number), or space, first of several, 

of time, first, earliest, earlier 

first in a series involving time, space, or set, first 

 

ἀπολογίᾳ 
the act of making a defense, defense, in court, ‘at my first defense’ 

to speak on behalf of oneself or of others against accusations presumed to be false, to defend 

oneself, ‘when I first defended myself, no one stood by me’ 

 

παρεγένετο  AMdepI3sg  fr. paraginomai 
to come to help, stand by, come to the aid of 

to come to the assistance of someone, to come and help, to present to help, ‘no one came to help 

me’ 

 

ἐγκατέλιπον  AAI3pl  fr. evgkataleipw 
to separate connection with someone or something, forsake, abandon, desert, cf. v. 10 

to desert or forsake a person and thus leave that individual uncared for, to desert, to forsake 

 

λογισθείη  APOpt3sg  fr. logizomai 
to determine by mathematical process, reckon, calculate, count, take into account 

to keep records of commercial accounts, involving both debits and credits, to put into one’s 

account, to charge one’s account, to regard as an account’ 

 

V. 17 
παρέστη   AAI3sg  fr. paristhmi 

to be present in any way, be present, come to the aid of, help, stand by someone 

to cause to be in a place, to present (oneself), to cause to be 

 

ἐνεδυνάμωσέν  AAI3sg  fr. evndunamow 
to cause one to be able to function or do something, strengthen, of God or Christ, who give 

power, cf. 1 Tim. 1:12, Phil. 4:13 

to cause someone to have the ability to do or to experience something, to make someone able, to 

give capability to, to enable, to strengthen, to empower 

 

κήρυγμα 
a public declaration, something proclaimed aloud, proclamation, of apostolic proclamation 

the content of what is preached, preaching, what is preached 

 

 



πληροφορηθῇ  APS3sg  fr. plhroforew 
fill (completely), fulfill, fill out, complement, fulfill your ministry, cf. v. 5 

to fully accomplish one’s task, to perform one’s complete duty, to finish fully one’s task, to 

accomplish satisfactorily 

 

ἀκούσωσιν  AAS3pl  fr. avkouw 
to hear and understand a message, understand 

to believe something and to respond to it on the basis of having heard, to accept, to listen to, to 

listen and respond, to pay attention and respond, to heed 

 

ἐρρύσθην  API1sg  fr. rùomai 
to rescue from danger, save, rescue, deliver, preserve, ‘be saved from the jaws of the lion’ cf. v. 

18 

to rescue from danger, with the implication that the danger in question is severe and acute, to 

rescue, to deliver 

 

στόματος 
mouth, of animals and animal-like beings, mouth, jaws, of a lion, in imagery 

mouth 

 

λέοντος 
lion, ‘be rescued from the jaws of the lion, i.e. from great danger’ cf. 1 Pet. 5:8 

lion 

 

V. 18 
ῥύσεταί   FMdepI3sg  fr. rùomai 

see above 

 

ἔργου 
that which displays itself in activity of any kind, deed, action, deed, accomplishment, of the 

deeds of humans, exhibiting a consistent moral character, ‘evil deeds’, cf. v. 14 

that which is done, with possible focus on the energy or effort involved, act, deed 

 

πονηροῦ 
pertaining to being morally or socially worthless, wicked, evil, bad, base, worthless, vicious, 

degenerate, of things 

pertaining to being morally corrupt and evil, immoral, evil, wicked 

 

σώσει   FAI3sg  fr. swzw 
to save or preserve from transcendent danger or destruction, save/preserve from eternal death, 

from judgment, and from all that might lead to such death, e.g. sin 

to cause someone to experience divine salvation, to save 

 

 



βασιλείαν 
the act of ruling, especially of God’s rule, the royal reign of God, cf. 4:1 

to rule as a king, with the implication of complete authority and the possibility of being able to 

pass on the right to rule to one’s son or near kin, to rule, to be a king, to reign, rule, reign 

 

ἐπουράνιον 
pertaining to being associated with a locale for transcendent things and beings, heavenly, in 

heaven 

related to or located in heaven, heavenly, in heaven, pertaining to heaven 

 

δόξα 
honor as enhancement or recognition of status or performance, fame, recognition, renown, honor, 

prestige, ‘praise is or be to God’ 

to speak of something as being unusually fine and deserving honor, to praise, to glorify, praise 

 

αἰῶνας 
a long period of time, without reference to beginning or end, of time to come which, if it has no 

end, is also known as eternity 

unlimited duration of time, with particular focus upon the future, always, forever, forever and 

ever, eternally 

 

 

 


